
 

 

 

 

 

 

たいへんお世話になりました 

令和７年度もいよいよあとわずかとなりました。１２日の修了式、全日コース卒業式、離任式をもって本年度の全教

育課程を終了します。あっという間の１年間でしたが大きな事故なく終えることができるのは、本校の運営母体である

マナウス日本文化振興会をはじめ西部アマゾン日伯協会の皆様や近隣の現地の方々の理解、何よりも保護者の皆様の多

大なるご協力のおかげと心より感謝しております。ありがとうございました。令和８年度も変わらぬご支援ご協力をど

うぞよろしくお願いいたします。 

離任者挨拶～日本でのますますのご活躍をお祈りします 

文科省から「派遣先はマナウスです」と連絡を受けた時、もう一度中南米の日本人学校に赴

くことができることを大変嬉しく思いました。中南米地区の持つエネルギッシュな空気感をま

た味わえること、そしてそんな環境の中で元気に暮らしている子どもたちの役に立てる機会を

いただけたことをとても幸せに感じたからです。 

 マナウス日本人学校では、毎日いろいろな学年の授業に入りました。改めて子どもたちとの

触れ合いがこんなに楽しいものだったのかと思いましたし、エネルギーをたくさん貰いまし

た。働き者の教職員にも恵まれました。また保護者の皆様、マナウス日本文化振興会や現地関

係者の方々にも支えていただいたおかげで、無事に２年間の勤務を終えることができました。

心より感謝申し上げます。いつかもう一度この地に立つことを夢見ながら、そして今後のます

ますのマナウス日本人学校の発展を願いつつ日本に帰りたいと思います。ありがとうございました。 

     

３年前、「マナウスってどこ？」「ブラジル？！日本の真裏じゃない！！」と家族や親戚、友

人達に驚きと心配をもって、日本を送り出されたことが、つい昨日のことのように思い出

されます。３年間、本当にお世話になりました。ありがとうございました。この学校での経

験は、私に多くのことを教えてくれました。今その中でも、最も大切だと思っているのは、「人

との出会い」です。ここで出会った児童生徒たち、先生方、現地職員さん、また学校生活を支

えていただいた、たくさんの方々との出会いが、私の人生に大きな影響を与えてくれました。

人を思いやることの大切さ、教えることの喜び、共に学ぶことの幸せ、そして何よりも人とし

て成長することの素晴らしさを、私に教えてくれました。 

これから私は、帰国して、また新たな気持ちで挑戦を続けていきますが、皆さんと過ごした

時間、学んだこと、感じたことは、私の心の中にずっと残り続けると思います。そして、どんなに遠く離れていても、

皆さんのことを応援し続けたいと思います。そして、皆さんの未来が明るく輝くことを心から願っています。 

 

こんなにもマナウスのことが大好きになるなんて、赴任前は想像もしていませんでした。マ

ナウス日本人学校の児童生徒のみなさんや保護者の皆様の温かい支えがあったからこそ、とて

も幸せな２年間を過ごすことができました。本当にありがとうございました。大運動会で汗を

流したこと、アマ体でアマゾン川を泳いだこと、外国語発表会で英語劇を創作したこと、マナ

ウスの森に植樹をしたことなど、全ての行事を子どもたちと一緒に取り組み、一生懸命なその

姿に感動をもらいました。そして何より、毎日の授業の中で前向きに勉強に励む子どもたちの

姿にも、元気と希望を与えてもらいました。このかけがえのない日々は、私の宝物です。素直

で優しく、たくましいマナウス日本人学校の子どもたちは、きっと世界のどこか、自分の使命

ある場所で活躍する人になると確信しています。改めまして、関わってくださった全ての皆様

に心から感謝申し上げます。Muito obrigada!    
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Somos Gratos por todo o apoio 

O ano letivo da Era Reiwa 7 está finalmente chegando ao fim. Com a cerimônia de conclusão (修了式), a formatura do zennichi-course e a 

cerimônia de despedida (離任式) no dia 12, encerraremos todas as atividades educacionais deste ano. Foi um ano que passou muito rapidamente, 

mas conseguimos concluí-lo sem grandes incidentes. Isso só foi possível graças à compreensão da Associação de Promoção da Cultura Japonesa de 

Manaus, que é a entidade mantenedora da nossa escola, bem como da Associação Nipo-Brasileira da Amazônia Ocidental, das pessoas da comunidade 

local e, acima de tudo, à grande colaboração dos pais e responsáveis. De coração, expressamos nossa profunda gratidão. Muito obrigado.Contamos 

com o mesmo apoio e cooperação no ano letivo da Era Reiwa 8. 

Mensagem de despedida dos professores que estão deixando o cargo – desejamos ainda mais sucesso e 

realizações no Japão. 

Quando recebi do Ministério da Educação, Cultura, Esportes, Ciência e Tecnologia do Japão (MEXT) a notícia de que 

meu local de envio seria Manaus, fiquei extremamente feliz por poder ir novamente a uma escola japonesa na América 

Latina. Isso porque teria a oportunidade de sentir outra vez a atmosfera cheia de energia característica da região latino-

americana e, além disso, de poder contribuir de alguma forma com as crianças que vivem de forma tão alegre nesse 

ambiente. Na Escola Japonesa de Manaus, participei diariamente de aulas de diferentes séries. Mais uma vez percebi 

como o contato com as crianças é algo tão prazeroso, e recebi muita energia delas. Também tive a sorte de trabalhar com 

professores e funcionários muito dedicados. Graças ao apoio dos pais e responsáveis, da Associação de Promoção da 

Cultura Japonesa de Manaus e das pessoas envolvidas localmente, pude concluir com segurança meus dois anos de trabalho aqui. Expresso minha 

mais sincera gratidão. Enquanto sonho em um dia poder voltar a estar neste lugar novamente, desejo também o contínuo desenvolvimento e 

prosperidade da Escola Japonesa de Manaus. Com esse sentimento, gostaria de retornar ao Japão. Muito obrigado. 

     

Há três anos, quando disseram: ‘Manaus? Onde fica isso?’ ‘Brasil?! Não é do outro lado do mundo em relação ao 

Japão?!’, lembro-me como se fosse ontem de quando minha família, parentes e amigos me despediram no Japão com 

surpresa e preocupação. Durante esses três anos, recebi muito apoio de todos vocês. Muito obrigado. As experiências 

que tive nesta escola me ensinaram muitas coisas. Entre todas elas, aquilo que hoje considero mais importante é ‘os 

encontros com as pessoas’. Os encontros com os alunos, com os professores, com os funcionários locais e com tantas 

outras pessoas que apoiaram a vida escolar aqui tiveram um grande impacto na minha vida. Foi aqui que aprendi a 

importância de se preocupar e cuidar dos outros, a alegria de ensinar, a felicidade de aprender juntos e, acima de 

tudo, a maravilha de crescer como ser humano. A partir de agora voltarei ao Japão e continuarei enfrentando novos 

desafios com um novo espírito. Porém, o tempo que passei com todos vocês, aquilo que aprendi e tudo o que senti 

permanecerá para sempre em meu coração. E, por mais longe que estejamos, quero continuar torcendo por todos vocês. Do fundo do coração, desejo 

que o futuro de cada um seja brilhante e cheio de luz. 

 

Eu nunca imaginei, antes de vir para cá, que acabaria gostando tanto de Manaus. Graças ao caloroso apoio dos 

alunos da Escola Japonesa de Manaus e de seus pais e responsáveis, pude passar dois anos muito felizes. Muito 

obrigado por tudo. Suar juntos no grande undôkai, nadar no rio Amazonas durante o Amatai, criar uma peça em inglês 

para a apresentação de línguas estrangeiras, plantar árvores na floresta de Manaus, e em todas essas atividades 

participei junto com as crianças, e fiquei profundamente emocionada com o empenho e dedicação delas. Além disso, 

acima de tudo, também recebi energia e esperança ao ver, nas aulas do dia a dia, as crianças se esforçando 

positivamente nos estudos.Esses dias insubstituíveis são um verdadeiro tesouro para mim. Estou convencida de que 

as crianças da Escola Japonesa de Manaus , sinceras, gentis e fortes, certamente se tornarão pessoas que atuarão em 

algum lugar do mundo, no lugar onde tiverem sua missão.Mais uma vez, expresso minha sincera gratidão a todas as 

pessoas que fizeram parte dessa jornada. Muito obrigada! 
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Formação de crianças que avancem 

com sonhos e esperanças. 
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